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Avantagiile acestei invenjiuni 
epocale cu totul nouă sunt: 
mersul este mai sigur» mai 
plăcut, mai elastic, apără 
contra frigului, umezelei, alu- 
necărei, răcelei și oboselei.

ii Produs al Industriei Naționale

Cereți delà comerciantul Dv. numai 

PALMA OKMA 
talpa durabilă

i



M O D E
In America au devenit la modă pantofii albi 

de piqué în formă de sandale pentru serate. Pan
tofii se pot și vopsi.

După o altă creiație, sandaletele de serate 
se confecționează din piei exotice, la cari însă 
nu dominează culorile intensive, ci unele vărgi 
în armonie cu culoarea de. bază.

Pantofii suri și beige sunt foarte favorizați 
în culori deschise aproape până la alb.

La încălțămintea bărbătească dominează li
niile fine cu puține ornamente.

Desenele modettelbr publicate le trimitem 
gratuit abonaților noștri.

hanem

Ameritaban igen di- 
vatos a fehér piqué- 
estélyi cipo (szandál- 
forma), amelyet azoii- 
ban kivánságra be is 
festenek.
Egy másik divat- 

irány szerint az esté- 
lyi szandalettek vad- 
börböl készülnek, me- 
lyeknél azonban nem 
az elüto szinek dom- 
borodnak,
egyes sávok az ala:p- 
szinnel inkább össz- 
hangba kivánnak jut- 
ni. Igen finomak a 
szürke és beige cipök, 
amelyek szinvilágos- 
sága majdnem a fe- 
hérig fokozódik.

Férficipoben az egy- 
szerü finom vonalak 
vezetnek, kevés diszi- 
téssel, de gyakoriak a 
borbetétek. Gyermek- 
cipöben a betétek gya- 
koribbak, mintezelott 
voltak.
A lapuUkban közölt 

modellek rajzait föl- 
kérésre elofizetóink- 
nek dijtalanul küld- 
jük.

Zur Ergaenzung des 
sommerlichen Abend
kleides aus Baumwol
le bieten die amerika
nischen Schuhfabri
kanten Abendsanda
len aus weissem Pi
qué, der selbstver- 
staendlich auf Wunsch 
der Kaeuferin einge- 
faerbt werden kann. 
Es handelt sich um 
die üblichen hoehha- 
kigen Sandalenfor
men; die meisten Mo
delle sind mit Metall- 
Kidleder eingefasst. 
Eine zweite Art der 
sommerlichen Abend
sandale der Saison 
1933 verwendet Wild-, 
leder, das nicht mehr 
in Kontrastfarben 
verarbeitet wird, son
dern in Streifen oder 
Gittern, Ton in Ton 
verarbeitet. Für Her
ren: Boxealf, Chev
reaux, Lack. Modell: 
solide Kombinationen, 
nicht auffallend. Kin
derschuhe sind breit 
und halbrund mit eng- 
glischem Absatz.
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Mai. multă înțelegere și voință in zilele aceste grele I
Azi când toată lumea este 

pentru viitor, fiecare din no 
foarte îngrijorată 

este necesair să
vegheze1 cu atenție la postul' său.

In primul rând este necesar să avem mai 
multă încedere în noi.

Să nu ne mișcăm nhmai atuncea, când ne 
constrânge frica și când numai un paș ne des
parte de prăbușire.

Să acționăm până ce avem putere și încre-' 
dere în noi.

Satu-Mare ne-a arătat, că nu eu plângerile 
ccnținue^ ci- numai cu munca serioasă ne putem 
ajutora. ____

In Satu-Mare pantofarii și-au înființat o coo
perativă sub firma „Victoria“, care deja a și 
început să prospereze frumos.

Să nu se încreadă nimenea în forțele sale 
proprii.

Epoca, acesta în care trăim, îi înfierează 
pe toți aceia, cari nu-și utilizează folositor tim
pul, ci numai, ca să producă daune altora,

De ce să nu ne unim, lă&ându-ne- la. o parte 
toate neînțelegerile și colaborând în. interesul 
obștesc cu toții pentru realizarea unui viitor mai 
serios. —

Aceia, cari singuri își sapă groapa, merită 
ca să și cadă în ea.

Micii industriași azi sunt uneltele politicei 
fabricanților, cari- știu, că nu pot să se lăfăiasr 
că, dacă meseriașii se înțeleg.

Capitalismul creiază divergințe enorme între 
meseriași, ca să-și poată apăra interesele.

In actuala Siuație micii industrași nu pot să 
stea cu mâinile încrucișate, ci este necesar să 
acționeze organizându-se solidar pentruca să-și 

poată apăra mai intensiv interesele, în actualele 
grele timpuri.

Oamenii, doar întotdeauna au nevoie de or
ganizație puternice, când.sunt amenințați în exis
tența lor din toate părțile.

In intervaluri întotdeauna trecem prin tran
ziții grele, în urma cărora branșa mereu are in
conveniente de suferit.

In aceste tranziții se sporesc cârpacii, ca și 
ciupercile.

In astfel de timpuri grele, serii întregi de 
demagogi, caută să-i îmbate cu diverse vorbe 
goale pe reprezentanții branșei noastre, pentruca 
să ne distrugă nu numai solidaritatea, ci chiar și 
branșa, în favoarea lor.

Când vom fi însă solidari cu toții într’un 
front atuncea vom putea înfrunta toate greută
țile, trecând spre un viitor mai fericit.

Colegiț începeți acțiunea necesară pentru 
asigurarea solidarității branșei, organizându-ne 
fiecare pe oraș și județ ca apoi să ne solidarizăm 
într’o organizație generală puternică.

Pantofarii din Satu-Mare mrau dovedit de
sto] de elocvent, că prin, organizare se poate re
aliza. farte multe lucruri;

Să ne organizăm: deci' pentruca să ne asigu
răm viitorul.

„Cizmăria și Pantofăria“ în numerile viitoare 
va începe să publice planuri perfecte și descrie
rea activității, diferitelor organizații profesionale 
din orașele mai mari.

Președinții organizațiilor sunt rugați deci să 
ne trimită dări de seamă și- descrieri în acest 
sens.
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A cipofelsorészkészitó oktató ismertetése
Mâsodik kbzlemeny.

, Eloadja T. Alexandru ci-
peszmester, București.

Mieloitt tovabbmennek a micdozatiok felsoro" 
lâsâban, ismeț visszahatolok egynehâny igen fow- 
tos dologra. Kiilfbldon a szajkiskolakban a felso- 
reszkeszitesnel torveny: vilâgos, napos teremben 
dolgozz! Azonban minâlunk meg nem tartunk ott, 
hogy minden lehetoseg meglegyen egy szep, vi
lagos teremre. Ezert leg*alabb arra szoritkozzunk, 
hogy a szabâszatnâl lehetoleg az ablak mellett 
legyiink. Igen fontos, hogy a kivagotf darabok 
attekinthctoen, egymas mellett es sorjâban âllja- 
nak a felsoreszkeszito elbtt. Az asztalika, amelyen 
dolgozik, illetve a deszka minden heten olajozva 
kell legyen es nem szabad rajta toresek, vagy 
faragâsok nyoma lassek. A modelldarabkakat le
hetoleg azonnal kivâgjuk, ha pedig tbbb darabot 
egymăsutăn dolgozumk ki, akkor azokait sorrend- 
ben elhelyezziik. Jobb, ha tbbbfele modelldarabot 

veszünk egyszerre tekintétbe, mert akkor a bort 
azoknak formájában jobban ki tudjuk használni.

Hogy mennyifre fontos a jé fefeórészkészitó" 
nél‘, idlebve mo’delUiorniéll, hogy gzeme a k&rvonala- 
leaf élesen fólfogj(a| és ¡rajza ponto# legyen, az: a 
kovetkezo ki# es&tboili fe kivilagildk: egy niémet" 
országi fejüiódó;. cipó'üzem'bien modeilórt Ikene&tek. 
A jelentikezoket egy terembfe viitték, aihok egy táfbla. 
allots. A fekete tábiára egy kiieszitott nagy Jop" 
két tettek éis a folliadat a® voit, hogy a jePantkezok 
'.ezt P'Omtasan. megraijzóljálk. Az eredméhy a kóvet" 
kezo volt: az egyik félénken irajzolt, mozduiajtai 
iijedtek volitak, a ceruzával nem is me-îr.t a papii" 
n¡ak msikimenni. A másiik ,az aranyckat ,nem tar" 
totta ¡be. A lepke fejét oíy nagyra najaolita, hogy 
egés® ragadozó madárnak .nézett kt Igy néztek ki 
arajzok egymásután, mig végre alig két modeller 
nyujtotit megfelelét.

(Folyt kóv.)

A foltozó vargától a mechanikai javitó mfihelyig
'Második kóaliemény Steiner Jeno, 

a Carmen oradeail cipógyár vezérigazga; 
tójiának tollábóL.

Ennek az uj rendszernek kóvetkeztében a 
eípójavitás sokkad¡ jobb kezékbe íkeirült ési voltak 
cipójavitóky akik müvészi tbkéletess'égge’lí végezr 
ték a munkáju’kait. Amig a kismesterek kezébien 
volt a cipójaviitíás, azi 75 százalék'ban tanoncokkal 
végeztették és nagyon gyakran. megesett, hogy 
aihelyett, hbgy a cipót tisztess¡égesen megjavitották 
volna, kezdé tanoncak elrontiották, ósszevagdosták 
a cipoket. A ikifej'ezeittten cipójavitómühe'lyekben 
segédek végezték a javitásil miunkát, ami termés'ze- 
t'esen1 a megtalpalt, vasgy megfejelt cipókom meg is 
látiszofcU

Amilkor mar al varrógép bievonult a cipolparba 
egy nagyon jó si&gitótájrs’at kapott .a cipójavitó a 
cillindleresi vaírrógépen (Hohtaaschin«). Ezieknek 
a gépekniek a cipója.vitó müihelyekben nagy szere- 
pük volt;. Kisebb felséborhiblakait nllátett fóltokkal 
stoppoltak, a boritásokat ésl kaplikat, amelyeket 
addig kézzel vanrt'ak, a gép végez-te, természete- 
sen sokka} szebben és kiifogástal'an'aibbul, mint a 
kézimunkánáil.

A ¡kíll&ncvenes évek vége telé, Amerikát járt 
németori&zági! cipész^k vísis'zatérve, hazájnkiban 
Berlinben és Lipcsében -berendíezik az ólsó mecha- 
.ndkaií eipojavitó mííhelyeket. Ezen mülhelyek fel- 
gizereléaé’ben ott találjuk ,a kombinált tis'ztitógépet, 
amely állili egy Sdh'mttfrajS'el'ó’, egy S'chndttlpol'irozó, 
egy csiszoló és féniyeizó gépnek az ósszetételéból. 
Azonkiivü.I- oitit talfáljuk a tal'pvairró és a &zegaz¡ó- 
gépet. Ma pedíglen mláir >rendlszeriht az ágóprése- 
ket fe. Egy ilyen égyszerü; fdlisaereléssel biiztositlva 
van a mlunka gyors és meglehetósen tbkéletes 
menete.

Ezzieí #zemben gondóJÜjunlk csak vifeza» ami- 
kor a cselédlei; eliküldték,. négyszer-ótiszor ai cipész" 

hez és megkérdezték, hogy készen van-e mar a 
javitás. Mennyi bosszusiaga volt a fogyaisztó" 
kbzbnS’égniek. Abban a korban élünk, amikor 
mindenkS szereti a gyorsj és megbfeható Ikfezol- 
galast. Ha .ezt tekinitétibe vesszük, lalakor ne eso- 
dálkozzunk rajta, ha eziek az uj rendszerü 
mechaniikai cipójavitómühelyek nagyon haurair 
népszerüvé váltak. Ma mar az egész villág nagyobb 
városadíban eloisizieretettei keresiik fel a cipojavitló* 
mühélyt és lehețoileg meildozik a megbizhatatlan 
ipairosembfert. Ez aztián tteztiám nemzetkozi érte- 
iemben véve^ a> cüpé^zmesterek büne. Nem mindig 
vían azcknalk igaauk, aíkík a panasz. és jajgatás 
nagy mesteirei. Azok a szaiktár&ak,, akik a pusatuló 
kísiparnak a bánatát minden Lehebo ațlkalommal 
nyilvanosan zengilk, azok ne feilejtsék éll, hogy ok 
maguk disi hozzájárultak ahihoz', hogy a fogyasztó 
kozonség rokonszenvét nâliknlioziik. A cipójavitó 
mühelyek ugy vannak berendezve, 'hogy a ramas 
varrott cipcit varrottan talpaljak, a szeges cipót 
szegezve, a naigasztott cilpót ragasztva; lehétóleg 
az ’eilkészitési credeți* eiljárásiában végzik rajta a 
javütásoikát is. Ismertem sok éipészmestlert, ákí a 
varrott cipóre faszeggel felszegezte a talpat, ugy, 
hogy hasznavehetetlenné tette azt és* róvid ido 
mulva lehullotit róiía a talp-. Uyen és hasonló 
bünóket az egés>z vonaion elkóvetett >aJ sza'kma. 
Egy szaklap keretében azért jó ezt oszinten még" 
irni, hogy a szalktiársaink okuljanak bélóDe, nehogy 
egy szép napon ók is a®on meglepetés elé legyenek 
áfliliitva, hogy a mechanikai cipójavitó mühelyek 
kiütik a kezüíkbó'l’ a kenyeret.

(Folyt. kóv.)

Egy szóból száz sohsem Qesz,
Az okos cipész PALMA OKMAT vesz.
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Conservarea picioarelor
In genere picioarele ne sunt cele mai- 'negli

jate membre, în special pentrucă sunt acoperite 
în 'ghete și: astfel nu se observa. Dar, cum știu, 
că dini murdărie ni-sie produc, cele mai multe boli, 
tot așa pantofarii conistienți este necesar să ofe
re sfaturi clientelei lor cu privire la îngrijirea 
picioarelor.

Este foarte proctic să se spele în fiecare zi 
picioarele, cari asundă. Baia este necesar să fie 
caldă, apoi rece., iar .după bade să ®e șteargă bine 
picioarele. Talpa- este necesar să se frece cu 
spirt, salicilic de 1%, iar înainte de-a trage ciora
pii, să fie frecate plenarele cu puțin praf de 
pudră.

Metoda s’a dovedit foarte practică în special 
Ia femei1.

Dacă însă picioarele -sunt roșii și sensibile, 
atundi li-șe .recomandă baie de ceai de frunze.

Bătătuirife și întepenilurile de piele se pro
duc din cauza incomodității ghetelor.

Bătăturile se strivesc cu cutii numai, dacă 
Irse strivesc și rădăcina.

Picioarele îngheață, dacă stau foarte strân
se în ghete. La îngheț se freacă picioarele cu 
zăpada.

Contra degerătu-rilor -este1 foarte practică 
baia de scoarță de stejar, după care membrele 
înghețate sunt a se freca cu tinctură de iod și 
în fine se înfășoară în vată.

Sistemul este a se repeta în câteva rânduri.
In baie se mai poate pune și «alîmiac, ter- 

pentină -ori ulei dle muștar.

întrucât însă degeraturile ar produce rane, 
atunci este recomandabili să se cuaieze cu medic.

(Urmează. (

Calfbox, MastboxRosschevreaux 
Chevrette schwarz und braun

Marke:

SILVANIE

ORIENT
INDUSTRIA DE PIELE TIMISOARA II. 

Spl-. Morarilor 4-6.

BBS

Ce spun voiajorii despre piața de încălță
minte? Despre piața de încălțăminte nu se poate 
fac o oglindă generală, pentrucă această ramura 
se deosebește de celelalte, soartea fiecărei între
prindere fiind dependentă mai mult de persoana, 
care o conduce. Se știe, că cel mai mare trafic se 
realizează din încălțămintele de dame și copii și 
deci traficul depinde astfel de clientela feminină. 
Secretul prosperității este deci în cul-anță și pe
danterie. Produsele de calitate încep să se lanse- 
ze, iar pantofarii țin pas cu fabricanții îh pri
vința produselor.

Promovarea de doctor a unei calfe de panto
far. Budapesta are o mare senzație: Alexandru 
Kovâcs, calfa de pantofar, a fost promovat doc: 
tor în științe economice la Universitatea din Bu
dapesta. Dl Kovâcs, ea și calfă de pantofar, și-a 
terminat studiile liceale pe cale particulară și cu 
toată munca zilnică, și-a putut termina și studiile 
universitare. După părerile cercurilor de branșe, 
dl dr. Kovâcs confecționează și încălțăminte ex
celente.

Mode. Femeile chiar și înainte de rasboi căn- 
tan să-i imiteze în modă pe bărbați. Astfel putem 
să constatăm, că femeile se orientează și spre 
portul de pantaloni purtâur pyjama nu numai 
aca-să, ci și Ia băi. Conducătoare de sex-apeal a 
femeilor artista Marlene Dietrich a introdus por
tul pantalonilor pentru femei în Hollywood. Fab
ricanții de încălțăminte din America au privit 
indiferenți nouile apucători feminine la început, 
dar acuma încep să se cugete, că ce ingduență 
poate avea noul port asupra modei de încălță
minte. Cele mai multe păreri conclui, că noua 
modă este în favoarea fabricanților de încălță
minte, cari își dau seama, că astfel vor fi nevoiț-i 
să treacă la fabricarea încălțămintelor masive, 
cu tocuri joase și cari necesită materie mai 
multă.

Expoziția a doua de pielărie și încălțăminte 
din România va avea Ibc între 10 Septembrie și 
10 Octombrie. Ministerul de industrie șî comerț 
a. autorizat expoziția, pe care o organliziează Aso- 

Tpibăearilor si Cizmarilor din România în 
Parcul CaUol- diih București. Expoziția va avea 
loc sub patronajul M. S. Regului.

Die Sauberleit der weissen Doppelstiche. 
Nichts sieht hacsslicher aus, als wenn weisse 
Doippelistiche iaimgesichmutz sind, Mitunter ist 
kaum noch festzustellen, ob -es ¡sich um eine 
weisse oder gellbe Doppelnaht handelt.

Über die Besohlungsmaschine. Wenn' früher 
die Besohlungsmaschine belächelt wurde, so- war 
dies berechtigt. Die älteren Maschinen arbeite
ten nämlich geräuschvoll, aber umso schlech
ter. Die neuen Besohlungsmaschin-en aber die na
hezu voltkommen geräuschlos- arbeiten, nicht 
lauter sind, als- eine feine Nähmaschine und 
durch einige Handgriffe die Schuhe besohlen, sind 
überraschend. In Amerika- kostete bisher die Be
sohlung nahezu eben soviel wie ein neuer Schuh, 
wesshalb man auch meistens den alten Schuh 
einfach wegwarf. Heute aber -sind1 die Reparatu
ren auch in Amerika rentabel gewordlen. Trotze 
dem wird -die Handarbeit auch durch diese- Ma
schine nicht gefährdet, denn ganz besonders 
beim Schuh, kann die Maschine nie mit der Men
schhand aufkommen.
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Die absatz—Herstellung
Dii& Absatzhetrstellung ist eines- der wichtig

sten) und interei&siahte’ste-n Gebiete in der Schuh' 
fabrikation. Insbesondere wenn solche in Höhen 
von über 3 cm. in Frage kommen: und in verschie
denen Formen im Gepraege erzeugt werden müsn 
sen. Der nachstehende Text gibt genügend Auf
schluss über Vor- und Nachteile in der Ab&atiz- 
herstellung.
Von Entwerfen der Fleckserien.

Beim Entwarfen von Fleckserien stallt man 
von allen im Betriebe befindlichen Formen die 
grössten und; kleinsten. Sohlen- und Brandsohlenr 
Schablonen zusammen', ’sortiert dieseliben in 
HerrcnDamenroder sonstiige Forfengattungen. 
Danach werden die verschiedenen Absatzformen, 
die man; wünscht zuaammengestelll, sodass von 
vornherein ein klluires Bild* zu erkennen ist, wie 
der Aufbau von statten gehen so!!.

Sind saemtliche Formen beisammen, ;so 
beginnt ein ■kombinieren! zu einer Ei.nheitsserile, 
womit aüle Absatzarten: hergestellt werden: sollen. 
Fs ist wichtig, gleich von Anfang an auf ratio
nelle’ ökonomische und organisatorische Vortei'le 
beim Absatzbau zu sehen. Zu diesem macht es 
sieh notwendig, bei Bestellungen neuer Leistenr 
fiormen die Fersen-fcirm dersf&lben in die besle- 
hende Einheit zu formulieren..

Werden diverse Absatzformen .notwendig, 
indem Sp^rt-Arbeitiei^ und Luxus*
schuhwaren — leider noch in. einem Betriebe — 
hergestel’t, so ist eine vollkommene kombinierte 
Fleckserie meist nicht möglich’. In solchen Faellen 
werden die Anschaffungen mehrere Pressformen 
sriordlerilflch.

Nach dien. Sohlenr und Brandkohleujfiormen ist 
in ein Vierteil Laienge zur Sohle je; ein Fersen- 
stück auszuschneiden, wobei ein .schmallea- Rand 
seitlich- ¡zum- Gleichschneiden links und ’rechts 
zur Sohlenfersenform erforderlich .ist. Dies ist 
notwendig, da die Fcr®enpartien. link® und rechts 
Seitlich nicht immer gleich gehalten sind.

(Fortsetzung folgt.)

Ein Prozentsatz verkümmerter Füsse. In ei
ner amerikanischen Schule wurde auf Grundy 
von ärztlichen Untersuchungen festgestellt, dass 
80% der Mädchen und 65% der Knaben verküm
merte, oder mindenstens irgendwie deformierte 
Fussformen- haben. Die Schüler stehen im Alter 
von 8—14 Jahren. Ein Specialist wagt hiemit 
im Zusammenhänge die Erklärung, dass- 90% 
der Menschheit an Fusskrankenheiten leidet, 
weil die Schuhe sich der Fussform nicht anpas- 
sen. —

Die billigstem auslaendischen 
Modebiaetter liefert Ihnen 
auf Wunsch die Buchabteilung 
der Cizmăria si Pantof aria:
Schuhr’evue Lei 130.
La Calzatura Lei 160.
La Chaussure Lei 320.

Das Rissschliessen. Es kommt darauf an, 
welches Klebemittel man verwendet. Jedenfalls 
seilte darauf Rücksicht genommen werden, dass 
Rissiziem&nt feuchte Flächen .nicht fest kittet. 
Man- so’Jite deshalb die Rissrille und Risslippe 
nur ki: trockenem Zustand mit Ri&s'zisment be
streichen. Vor dem Schlissen des Risses ist es 
nötig, mit sauberem Schwamm -oder schmalem 
Pinste! die Narbenseite der Rißslipjpe a.nzufeuch- 
ten. Die Flächen;, gegen die sieh die- Risslippe 
legt, geben in. trockenem Zustand dem Druck 
beim Aufdrucken der Risslippe nicht nach. Sie 
kann eich also fest auf ihre Unterlage legen. Da
durch, dass sie von dbr Rückseite angefeuchtet 
ist, ist sie so weich, dass sic sich 'ihrer Unter
lage vollständig anschmiegt. Es ist darauf zu 
achten, dass der Rips an allen Stellen gut ge
schlossen ist nach dem Verlassen der Riss- 
sehliisis-maschine. Meistens wird die Sdh’enfläche 
vor dem Glätter leicht anigefeuchtet. Wenn von 
dieser Feuchtigkeit etwas- in. etwa offene- Riss- 
steilen kommt, ist • die Verbindung an dieser 
Stelle unterbrochen; an ihr beginnt dann der 
Riss gewönlich sich zu öffnen.

£•

Das Ausreiben der Nähte. Zum Ausre'iben 
aller Nähte sollte man. einen angewärmten 
Ausreiber verwenden. Die meisten Nähte wer
den. angefeuchtet und müssen dann scharf ver
rieben werden. Ist der Reiber nun warm, dann 
braucht der Druck auf die Naht kein so starker 
zu sein; sie wird dadurch geschont und hält 
besser.

Das Schnittpolieren. Ursprünglich sollte das 
Schnittpolieren nur den Zweck haben, die seit
liche Schnittfläche, also den Schnitt, vor Feuch
tigkeit. deshalb zu schützen, weil sonst die ganze 
Sohle- schneller durchnässt. Jetzt gilt er als eine 
Zierde für den Schuh. Ein gut ausgeprägter 
Söhlenschnitt muss mit Seiifeuwas'ser vorge- 
brannt weiden. Dazu darf das Eisen- nicht zu 
heiss sein. Zum Aufträgen der reinen. Schhitt- 
sehwär-ze muss .der vorgeibra-nnt-e Schnitt -ganz 
trocken sein. Vor dem eigentlichen Schnittpolie
ren muss er wieder getrocknet sein. Die Schnitt- 
sehwärze selbst, darf kein Wachs enthalten. Erst 
wenn. dür Schnitt mit der Schwärze, vorgebrannt 
ist, wild das- Wachs aufgetragen. Solcher Schnitt 
erfüllt nicht nur vollständig seihen Zweck, er ist 
auch eine Zierde für den . Schuh. Der Kenner 
beurteilt darnach dlas Fabrikat. Nicht vorge
brannte SchnDte sollte man bei besseren Quali
täten unter allen Umständen vermeiden.

Abonnieren Sie die
Cizmăria si Pantof aria
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A BETEG LÁB
Második -kdzliemény.

Anélkül tehát, hogy okát mutatnók, ki a hiíbás 
a mai nagymérvü Jábbetagiségékért, figyeljük meg 
azokat aí hibákát, .anrely&k -ugy a cipo 'elkesizitése- 
nél, mint javifcás-ánál eWardulna-k. Legjobban 
tes’szük, ha 100 pár reparaturára- szoruló cipöt 

f veszünk szemägyre. Mert a lab éppen ott fogja
nyo-mni a cipöt, ahoi a® az izomzat formainak nem 
•fiel’,el meg. A isarokcsontra tapado izom gömlbölyded 

f alakban dombcródiik, fdlj-ebb pedig mindkét részr
i nél egyeniloera ,s®ükü-ll Ezzels lell'entdtben meg-
v figyelhetjiü'k,, hogy a mi cipoinknél már a kapta-

fák sm igyekezraek ailkallmiazkodni. A ¡sarokcsont 
minidien egyes Jiépésinél igyekszik bélemé-nyedni a 
borbe, majdhem üneget váj1 magának, aminfek a 
fcovetke’zménye. az, hogy ezen a helyem egy kfe 
méllyedésfí é& állandóan foltokat talá-lunk. Körös- 
kic'i’üli pedig a harfenyánaík 'foinalszällaii és l;^b* 
izzadmany rakódlnak le. Nem isi képzeillhetjük el, 
hcigy ^nneik a korülménynlek mily sok áldatian 
kcvetkeziménye van. Meg is- figye'lhetjük, hogy 
ezekeri a helyefcen Jeghamarabb megy tönkre a 
bel&ibbr, a-nmaík d-acára, hogy a :Iláb tartása ép 
pen ezfen a helyen,. a. fegruganyosabb.

Ha -egy-egy szaktársuníknak alkalma nyi-lik a 
lab ro-ntgenfelvételeit fi-gyel-emmeil kílsé'rni, akkor 
láthaitja, hogy a l&b a cipóben tulajdlonképen 
nem is helyezkedik el. Testünkn-ek1 forészét a cson-

tok képezik, mivef az izmok arra' csak tapadinak, 
de mert anyaguk nyul'ós1 és ruganyos, a csomt 
nycmálsa ailatt idomulnak. Tehát a I-áb-csontok 
külbnb&en férficipó-nél nem kapnak a talp formá" 
jaban megfeMo helyiet. A férficipó tal-pa nem 
foap gbrbüild. formát, amint azt a liábíejcsontok 
megkivánnák, bañera sokkail inkább eilfekvo, 
majd'nem lapos. Mert ne feledjük -el, hogy a 
csoñtckra tapado bus, illetve izom ebben a kér- 
désben S'zámitásba sem j'&het. Az -idyen cipo az* 
utá-n direfete kényiszeritil a íabat, hogy a c.ipdhbz 
alkalimazkoid’jion, aminek tiermésze’t&s- kovetkez“ 
mérayé cs-ak a lu¡d'talp, vagy bokasü'lyeidés Ifehet.

A jiárásnáH a test leginagyobb sulya a sarok- 
csontra és a nagyujj kiemelkedó -ta-Iprészáre eslíe 
Ebben ai tslkintetben a német gyárak például már 
fbllfigyellteik a szaklapok aliando. kritikájára és- az 
ezeknek megíetóld 'helyen már kfe üregszerü 'be-’ 
mélyedéseket csinálnak cipóiknél.

A külsó -baltóniál azoraban a csontváz. ront- 
gonfelivét&lét nézve. azt látjuk, bogy a íe-lsobor 
kb. 7 mm-el e'ltolódik a lab formájátó!!, t&hát 
nem alkalmazkadik. Ez ils bizonyitéika- annak, 
hogy mennyire nem ves-zi még cipóiparuník a láb- 
c&ontok e’lheTyezkedését tékintetbe.

(Foiyt. kbv.)

Idószerü elmélkedés a talpalógépro1!. Ha 
régebben egy kézlegyilnitéss'&li ©lintézték azt a taLp- 
javitó munkát, amelyet a gép végaett, ugy ez 
talan még indokolt volt. Az akkori gépek n-agy 
zajjal, hühóval-, de araná! ross®abbul; végezték 
munikájukat, mig mamapság az ngynevezett zaj- 
tall!an tallipalógép&k valóban csodálatiba lejtenek 

bennünket. Ez&k a gépek ugy m-ükCdln^k, mint 
val-ami csondes- varrógép, ési egykét mozdulat 
■elegendo áhhoz,, hogy a cipo p&rcek álatt uj tal- 
pat kapjo'ra. Amerikában e-zelott egy cipo¡ javitása 
majdhem ugyaniannyiba kérült, mint az uj cipo, 
ezért -renidsizerint eldobták a régit, mihelyit vaüami 
bajá volt. Ma azanban ott fe tért hóditanaik a 
javit.ási-munkák. A gondoilkodó S'Znktmisi azoraban 
nyugodtan fogadhatja ’ezeket az-uj folifedezéseket, 
mert hiazen eppen kor&zakumlk kivánj-ai meg, hogy 
a cüpo miradera tekintetben pa&szent, tehát kézzel 
kidiálgozva legycra. ■ .

Rövid idö alatt közismert leit az

umcuM
KAPTAFA

A 30 cipész ezt használja.
CLUJ, Strada Saguna No. 16.

A fantâzia bösege. Egyik S'Ziaktârsnnk Buka- 
restben 10 evvel' ezlelött igen jonevü ciip'âszimeis' 
ter volt. Viigan dolgo’zgatiott es- igen. megvolt ele- 
gedve ugy sor&avali, mint sajât niunkâjâval. Evek 
te'ltek azoniban azota ed es ö ijedt csodalko-zassal 
ks'll-ett naiprolknapra eszlelje, hogy a vevölk jobbik 
resize elmara-d. Olvasta- itt-ott, hogy a konral har 
ladni kell, hogy a jo cipe&z lep^st kell tartson 
minden uj divabaTaimJatital, .azoniban mindeziek a 
figyelmeztetesek nem hatottak ra. Ö azt hitte, 
hogy ha -eddig jo volt a munkaja, hat ezutan se 
legyen senkiinek sem kifogas’a.

De a gondiolkodo ember tudja, hogy a fold 
forog es- a vilâg randje valtozik. Haladni keM' 
Sza-ktarsaik! Nem s-zabad1 hatul maradjunik a. rom- 
bold gyiâri konkurrencia. mekhett, hamem. be kell 
bi'zionyitsuk, hogy a finom kezi munkai sokka-l 
aiidâteoisaibb, jobb es szebb, mint a gyâri. Mire 
van tehat ß‘züksdgün-k? Jo -munkara esi jo divat- 
la'pclkra. Ezert irend'e-zkiediett be- a Cizmariai si Pan- 
tofaria -dirvaOapokra; is* es ajanlja sBaktarsainir 
nak a követfce-zöket:

Schuhrevue Lei 130 La Caizatura Lei 160
La Chaussure Lei 320

A legszebb divatlapokat legolcsobban konyvo-sz- 
< tâlyunknâl kapja.
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Către organizațiile de breslă din tară!
„Cizmăria și Pantofăria“ este indispensabi

lă, fiindcă-i ajunge cuvântul pretutindeni, unde 
sunt interesele reprezentanților branșei.

Din acest motiv cerem, ca toate organiza
țiile să ne comunice evenimentele, ce au și dă
rile de seamă defla adunări.

Evenimentele dela adunări le publicăm gra
tuit, ca să se poată intensifica legăturile colegi, 
lor.

Mașinele de tălpuit. In trecui, dacă nu se 
lua în iserios munca, pe care o îndeplineau mași
nile de tălpuit, erau motive serioase în această 
direcție, pentrucă mașinile făceau mare sgomot 
și lucrau imperfect. In prezent însă mașinile de 
tălpuit nu produc atât de mare zgomot și lucre
ază mai perfect și mai rapid. In America, în 
trecut o reparație de ghete costa, ca și confec
ționarea unei n-oui încălțăminte și din acest 
motiv nu se făceau reparații. Acuma însă și 
acola se fac reparații, în wima noui'lor vremuri, 
în cari se preferă lucrul de mâna.

Un coleg din București ne roagă să publicăm 
pentru aceia, cărora li-se ivesc pete- la pantofii 
alibi confecționați pentru vară, că aceste pete 
se pot evita, dacă în lucru, confecționatorii își 
freacă mâinele în federweis1. Dar în timpul con- 
fecționărbi! nu este permis, ca să ne ocupăm cu 
alt lucru. Dacă după - aceste se ivesc pete de 
praf, aceste se pot șterge cu radir.

Ghete cu tocuri goale. Uni coleg venit din 
streinătate ne avizează, că în țările prin cari 
a trecut, a observat și încălțăminte cu tocuri 
înăuntru goale. Tocurile sunt confecționate din 
talpă, dar mai târziu se vor confecibna din alt“ 
fel de material.

Un coleg bucureștean acum zece ani era un 
pantofar vestit, lucrând vese'I și fericit. Dar tre
când vremea, a observat, că rse micșorează cli
entela zi de -zi. Din când în când citea, că un 
bun pantofar întotdeauna trebuie să progreseze 
cu timpul, dar aceste sfaturi nu le lua în serios. 
Cugetătorii! înșă știul, că pământul! se învârte 
mereu, iar lumea se schimbă, progresând. Co
legi! Nu este permite;, ca să ne stânjenească me_ 
reu concurența fabricelor, ci să arătăm, că luc- 
rul de mână eteite mai excelent. Dar, ca să ținem 
pas cu progresul, avem nevoie de reviste de mo- 
de. La revista -noastră se găsesc revistele de1 mo
de ..Schuhrevue“ cu 130, „La Cafeatura cu 160 
și „La Chaussune“ cu 320 lei’.

Bata în Orient. Acum câțiva ani era de ne
crezut-, că Bata, devenit un fabricant^ renumit 
d’int-r’un simplu pantofar, va pătrunde în Extre
mul Orient și în India, cu proidus-el'e salle. Acuma 
însă întâmpinăm filiale de -ale firmei Bata și în 
Palestina, Siria și alte țări îndepărtate. Drumul 
plănut în India, a reușit excelent întrucât Bata 
a exportat cu vaporul „Moravia“ pe mane și în 
India încălțăminte confecționate -numai în paițe, 
pentrucă să poată fi perfecționate practic, după 
cerințele clint-elei1. Acuma suntem informați, că 
chiar și în Cehoslovacia li-se face concurență 
produselor Bata chiar și din partea, pantofari
lor, încurajându-ne la noui speranțe.

Incălțămintele japoneze de dumping. Guver
nul japonez a luat foarte practice dispoziții pem 
tru încurajarea industriei indigene de încălță“ 
•minte, -diversele țări prohibind importul de încăl
țăminte japoneze. Astfel japonezii exportează 
încălțăminte confecționate numai parțial’ și cari 
se pot confecționa com-pltec-t prin două-tre'i prin- 
sături. In consecință produsele japoneze ajung 
în comerț ca produse de conlfecționat, cari se pot 
experta. In România însă nu avem de ce să ne 
îngrijoreze dumpingul japonez pentrucă pe noi 
nu ne amenință.

Expoziția mondială din Chicago. Sub numi
rea „Secolul Progresului“, va avea loc a expo
ziție mondială în Chicago, între 21—23 Iunie. 
La acesta expoziție s’au anunțat frumoase pro- 
dus<e de pielărie și încălțăminte1, înișM*ându'se 
modele din 1833—1933, în serie cronologică. La 
expoziție vor participa, și diferitele regine ale' 
frumoșeței din diverse țări.

Dl. M. Faur a înființat în Oradea o fabrică 
de cuie de lemn pentru încălțăminte. Asupra îm 
•treprinderei vom reveni cu amănunte detailate, 
interestându-ne branșa.

Dlui K. Vertes din Alba lulia îi răspundem 
în acest loc, că de ce n na ne cunoaștem fabrí
cele indigene? Noi de asemenea am căutat să 
publicăm amănunte despre întreprinderile mai 
marcante de pielărie și tăbăcarie, dar până acu
ma nu am începu.t nimic, pentrucă să nu se 
creadă, că urmărim să facem reclame unorjn- 
treprindieri. Acuma însă vom începe în numărul 
viitor acțiune și în acest sens, aducând 'amănun
te det-ailătre despre fabrícele mai marcante de 
pielărie și despre întreprinderile, cari1 ne intere
sează branșa. Chiar și până atuncea vă avizăm, 
că puteți să cumpărați liniștiți atât piele cât și 
talpă „Dermata“, cari sunt produse bunie,
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NACHRICHTEN
Az ország cípész-szakszervezeteihez
A CIZMARIA sí PANTOFARIA szükséget potló 
vállalkozás, mert szava elhat rriindenhova, ahol 
szaktársaink érdekeit tekintetbe vehetik.
Ezért felkérünk minden szak- és céhszervezetet, 
hogy ugy kózgyüléseirol, mint a szcrvezeten be- 
lül tbrténó osszes eseményekrol benniiñket ál- 
landóan és pontosan értesitsenek.
A kbzléseket dijtalanuil hozzuk, hogy ilymódon is 
a szakma egyes tagjai kbzbtt a szorosabb kap- 
csolatot megteremtsük.

A csikágói világkiáiiitás. A Hal'adás- Százada 
élnevezé’S álatt ezév junius! 21—23_ig viil-ágkiáll-i- 
tás lesz Amerilkában. -Szieíbbnélb-Sizebb cipám'odeiltek 
kerülnék a kiallitá-sra és divatrevü is- ilesz. Ez- az 
i-gen érdíékei&nieik mutatkozó- revü 1833ntól. 1933-ig 
idórendben bemufatja a ha^adáis s-zaza-dát. M-eg- 
jeltóninek a® onszágok s'z-âpsâgk-iirâ-lyndi ils, mint 
dtvathoJgye-k.

A lábbetegségek százalékaránya. Egy amerikai 
iskoil'ában orvosi vizsgálatok alapjá.n megállapitot' 
ták, hogy a .lányoknak 80 saáz-al'ékav a filukna'k 
p&dig 65 s'zázaQíéka kisebb-nagyobb lábbetiegség- 
bien s'Z'&nved&tt. A gyerm¡ekek 8—14 év koizótt 
vanuak. Egy speeialista -ezz&l ¡ka’pcsolatban- ki" 
jelentette, hogy az ’-embériség 90 sizáz-a'lékánalc, 
beteg taba van, fókénit .aizért, mort .a cipók a 
balllninál nem -álkálimazkodnalk az izületek formá- 
jáho-z.

Üreges cipo. Egyik ©zaktársunk a napoikban 
kül-foldon j-árt és a küflfóntféle- cipókésizitményéket 
ta¡n.ulm'ány-o‘ztia. Egy alkalommal egy gyárban 
férífi- és noicipoket mutattak n-éki,, amélyék fol- 
tünden ikonnyüiek voltak. Szaktársunk csak meho- 
zen' jótt rá, hogy e-zeknek a cipoknek sarka- bielct 
ürege¡s. A is'arok anyaga egyelóre bor, aizonban a 
gyár vezetójéneik kózlése szerint -rovides-em más 
anyagbóil fognak aa oreges¡ sarku cipók készülni. 
Talán milhozzánk is elhozza a szél; -ezt az uj gyár- 
tási módot.

A román bor. és cipóipari cikkek második 
kiállitása f. évi' sz-eptember 10~tól október 10-ig 
lesz .megtartva. A Kereskedelmi és Iparügyi Mi- 
nisztérium engedélyezte a második román bór- és 
cipóipari termékek kiállitását, amelyet az Asoci
ația Tabacarilor si Cismarilor din România fog 
a Parcul Carolban megrendezni. A védnokségre 
Ófelségét kérték fel. A kiállitáson az ország min- 
den részéból ott lesznék a magas a-bb tudasu ci- 
pészek munkái.

Die Cizmaria si Pantofäria wirkt überall, 
wo die Interessen des Schuhmachergewerbes, zu 
beachten sind.

Wir ersuchen daher jeden Fachgenossen und 
jede fachliche Gemeinschaft, uns über die Vor
fälle und besonders Veneinsgeschehnisse zu in
formieren.

Zwecks Schaffung eines engeren Bandes, 
bringen, wir sämmtliche Vereinsnachrichten und 
Veröffentlichungen kostenfrei-.

Bata im fernen Osten. Vor einem Jahrzehnt 
schien es- noch unglaublich, dass dier. einfache 
Schuhmachiermeister int fernen Osten'in Indien, 
Absatzgebiet finde. Sogar in- Syrien und1 Paläs
tina; werden täglich neue Bata-filialen eröffnet. 
„Die schwimmende SchuhhandJun-g“ die — vie 
bekannt •— vor einiger Zeit aus den Lagerhütern 
der BatarFabrik, zur Beglückunk 'exotischer Län
der auf dem Schiff „Moravoa“ abgedampft ist, 
soll einen beispiellosem Erfolg erzielt, haben. 
Übrigens- ist -es für die Fabrik und die- Mentali
tät kennzeichend, dass am Schiff sogar während 
der Reise an unvollendeten Schuhen gearbeitet 
wurde. Gleichzeitig erhalten wir aber auch die 
Nachricht, -dass in der Heimtat Batas1 die Schuh
macher so weit gekommen sind, dass sie im 
Preise bereits konkurrieren können.

Japanischer Schuhdumping. Nachdem gegen 
die japanischen Schuhe sich allseits die Zoll
schranken hochheben, hat die japanische Regie
rung in schlauer Weise dien Export unfertiger 
Schuhe ‘beschlbs-s.en-, Diesien unfertigen Schuhen 
aber wird eine mit Abbildungen, versehene Ge- 
brauchsaintweisung . beigelegt, die z>aigt, dass 
diese Schuhteile mittels Zusammenheftung der 
Teile durch, einige Klammern, fertiggestellt wer 
den können. Nachdem nun solche Waren als- 
Halbfabrikate bezeichnet werden^ stehen ihnen- 
die Grenzen offen. Darum; aber keine Angst, für 
Rumänien bedeutet die japanische Schuhindus
trie vorläufig noch keine Gefahr.

Die Weltausstellung in Chikago. Wird Unter der 
Benennung Das- Jahrhundert des- Fortschrittes 
wird am 21—23 Juni d. J. in Chikago; (Amerika) 
abgehalten. Es werden, hier nicht nur die schön
sten Schuhmodelle, sondern auch eine Revue zui‘ 
Aufführung gelangen, welche in anschaulichen 
Darstellungen das Jahrhundert des Fortschrittes 
1833—1933 verkörpern- wird und wobei die 
Schönheitsköniginnen der einzelnen Staaten mit" 
wirken sollen-.

Seien Sie Mitarbeiter 
unseres Blattes.



ÜIZMAßlA SI PANTOFARIAîo

Vezetö márka a

WITEHOUSE
Csirizei a legkedveltebbek. 
WITEHOUSE kemenyitö- 
gyár, ARAD, str. Fabricei.

M. Faur cipészszaktársunk, Gradean faszeg- 

gyiárat létesitett. .Ez a hir a helyi piacot igen 

kelliemesen deipte iwg. Az üzem ’ismertetésére jö- 

vö számunkban térünk ki.

K. Vértes, gyulafehérvári szaktársunknak itt 
küldjük valaszunkat arra a kérdésre, bogy miért 
nem ismertetjük a hazai gyárakat: „Mi is tervbe- 
veittiük a jelentösebb bórgyárak. és timársiágoL 
ismertetését, azonban .ezidéig élállbttunik e-zen 
ideánk keresztülvitelétól, nehogy az ismertetés 
propaganda-izünék llálssék. Most azonban élünk 
az alkalommal és jövö számunktól kezdve ál- 
landó leiirást fogunk hozni ugy a jelentósebb 
bqrgyánakrcil, mint az összes többi üzíem-ekról;, 
amely’ek a cipesziparossagot érdeklik. Addig. is 
közölbetjük önnel, hcigy a Dermatátó]. ugy felsó- 
bört, mint talpbort nyugodt ’lieldkikel vásárcilhat. 
Ezek kipróblát mártók.

Bata a Keleten. Évekkel ezelött még hihe- 
tetlennek látszott, hogy Bata Tamas, az cgyszerü 
ci-pészmesterból lett világnagyság, a távol Kele
ten, és Indiában is piacra találhasson. Ma mar 
azonban Syriában, Palesztinában és sorra min- 
denütt Bata-fiókok nyilnak. Az Indiába tervezett 
ut fényesen síkerült és a Bata-gyárnak praktikus 
elórelátását mi sem bizonyitja jobban, minthogy 
még az Indíába vezetó tengeri uton, a „Mora- 
ya“ bajón is befejezetleu cipóket készitenek el. 
Ugyanekkor azonban Bata Tamas hazáj-ából, 
Csehszlovákiából jön a hir, hogy maguk a cipé- 
szek, a kismesterök is kezdik. a Bata eipökkel, 
még olcsóság szempontjából is a versenyt föl- 
venni. Az elsö hir büszkeséggel keil eltöltsön 
bennünket, de ha kételyeink, félelmünk volt a 
cipesziparossag jüvójét iJletóleg, ugy a második 
hir hivatott arta, hogy a jobb jovóbe vetett 
bizalmunkat még növelje.

Die Shoe Pegs, Halznaegelkartell haben wir 
in einem Briei darüber angefragt, ob es: auf 
Wahrheit beruht, das® sie Preise zu aendern be- 
äbsichtigt. Hierauf -bekamen wir folgende Ant- 
wort: Wir teilen Ihnen mit, dass- Holzsti'ften in 
der Nachkriegszeit bis 1926 zwischen Lei 33. und 
Lei 36. en detail- notierten. Seit Bestand! des Ver- 
kauflsbureaus im Jahre 1926 wurde der Preis mit 
zwischen Lei 40 und Lei 42 en gros festgestellt, 
waöhiiend der Verkaufspreis, der Engrossisten 
unseres Wissens Lei 47 ist. In der Zwischenzeit, 
929—30 wurde die gemeinsame. VenkaufsrOrgani- 
»ation gesprengt und .die Folge' eines ungewöhn
lich scharfen Existenz-Kampfes war ¡das Abgie:- 
ten der Verkaufspreise unter das Niveau der 
Gestehungskosten, wo einzelne Fabriken auch z-u 
Lei 20 ausboten. In Erkenntnis1 der Sachlage, 
dass äusser den ¡inzwüschen zugrundegegangenen 
Fabriken auch die noch vegetierenden dissen 
Kampf nicht laanger zu führen in diel’ Lage sei
en., kam die Organisation wieder zustande. Von 
einer Aenderung des gegenwaertigen Preises 
kann keine Rede sein.

Hohle Absätze. Ein Mitarbeiter sah gele
gentlich einer Auslandsreise Schuh®, die ihm 

auffallend ibicht vorkamen. Es wurde ihm auch 
erklärt, dass der Absatz hohl ist und das leichte 
Gewicht hierin seine Erklärung findet. Das Ma
terial dieses Absatzes ist aus Leder, doch wird 
binnen Kurzem ein. anderes Material den hohen 
Absatz 'bilden. In einigen Jahren wird diese 
neue Mode auch zu uns kommen.

Einer Beschmutzung der weissen' Dopp-> 
stiehe ist jedoch leicht vorzubeugen u. zw, nach 
iJ/gerdemi Verfahren.: man bringt unmittelbar 
nach dem Doppeln einen farblosen Schutzlack auf 
¿b Stiche, den der Fadon annimmt. Dieser Lack 
hmcr.b all® Beschmutzungen fern1, beizw. gibt die
selben wieder 'leicht frei. Die Lackschlcht bksU.bt 
auf der Doppelnaht, bis der Schuh in die Fertig' 
mach®r®'i gelangt. Dort wird diese mit Azeton, 
bezw. einer Lösung wieder entfernt.

Zweite Ausstellung der rumänischer Leder
und Schuhindustrie. Die zweite Ausstellung der 
rumänischen Leder- und Schuhindustrie wird 
vom 10 September bis 10 Oktober d. J. abgeihal
ten. Die Organisation erfolgt seitens der Asocia
ția Cizmarilor și Tăbăcarilor din România und 
hat dieser Verein zum Schutzherrn der Ausstei
lung S. M. den Köng bereits erbeten. Sie wird 
im Parcul Carol! abgehalteni und werden, daselbst 
die Erzeugnisse hervorragender Schuhmacher 
erscheinen.

Japan dumping cipo. Miután a japán cipók 
elól a legtóbb európai ország határát elzártá/k, 
a Japán kormány a tomeges gyártás biztosi- 
tasára- praktikus lépésre határozta el magát. A 
japán cipoket szépen elcsomagolják, de a cipók 
nincsenek egészen elkészitve, hanem egy mellé- 
kelt utasitás képek. kiséretében bemutatja, hogy 
egy-két kapocs betüzése által a cipo kész. Ily- 
módon a japán cipók nem mint készáruk kerül- 
nek forgalomba, tehát a határ elóttük nyitva 
van. Természetes azonban, hogy Romániában 
semmiféle aggodalomra nines ok, mert bennün
ket ez a dumping nem érint.
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„DAGIA“ uzine de piele S. A., Gluj
A sz3veSkez6s eszmâje

Folytatâs a II. 2. szâmhoz.

A vâr lakoinak haditanâcsân ekkor a cipesz- 
cehmester a kbvetkezoket mondta: Koztudomâsu, 
hogy a germAnok folytonos lâbbetegsegben szen- 
vednek, mert mint vândornep âllandoan uton 
vannak, viszont azonban a mi kitunb keszitmenyii 
lâbbeliihk szâmpkra valosâgos megvâltâst jelen- 
tenenek. Ezert en legjobb meggybzodesem szerint 
a kdvetkezo csellel lâtom a vârunkat megmentve. 
Itt a eehmester kdrulnezett es csak az egyes veze- 
tokkel kiilbn ismertette hadicselet. Tenylegjaâs- 

: nap kiildbttseg ment a german tâborba, feher lo- 
bogoval es a vezerhez kert bebocsâtâst.A vezer 
eppen egy nagy puha pârnân uit, lâbân semmi 
cipofele nem volt, ellenben jckora daganâtok lat* 
szottak. rajta-, A kuldbttseg kereset kereken el- 
utasitotta, nem is hallgalott râjuk, azonban ami- 
kor a cehmeser palâstja aloi egy nagyszeriien el- 
keszitet-t topânkât huzott elo, akkor folragyogott 
az arca, ket kezzel kapott utâna es nagy hevvel 
kerdeze: hogyan keszititek ezt1? A eehmester igen 
komoly arcot vâgott es vâlaszolt: Nagyverseged 
es tisztjei nâlunk âllandoan a legszebben elkeszi- 
tett topânkâkat kaphatjâk. Joi tudjuk, hogy a 
rossz cipbk miatt mennyi s'ok fâjdalomnak van
nak kiteve, es mi el is hatâroztuik-, hogy kesz 
brommel munkâlkodunk erdekiikben. Azonban ha 
a vâr tovâbbâ is ostrom alatt âll, akkor ez szâ- 
munkra teljes lehetetlnseg. Itt a eehmester elhall- 
gatott es ugyanazzal az iinnepelyes arccal vârta 
a vâlaszt. A nagyvezer eros gondolkodoba e&ett, 
tdbbszbr megvakarta a fiiletovet es vegre brom
mel vâlaszolt: de hiszen ez egyszerii dolog, ti 
keszittek nekiink 100 pâr eipbt es mi tovâbbvonu- 
lunk. De hogy a jobarâtsâgot megtartsuk, kiild- 
jet-ek tâborunkba nehâny 36 mesterembert, akik 
a mi topânkaikeszitbinket kioktatjâk.

Ragusa vâra ilymodon -menekiilt meg es 
azok a lâbbelikeszitok, akik bnszântukbol a ger
man tâborba mentek oktatoknak, alapjait vetet- 
tek a kesobbbi hires german cehrendszernek, a 
mely ugy politikai, mint gazdasâgi hatalmât min
den. ,’dok'bnt ât er-eztette.

Szerkesztosegiink a napokban minden' meg-. 
jegyzes nelkul lapokat kapott Japânbol. Persze, 
hogy az bssz.es munkatârsak nekiiiltek es vita- 
vitât kbvetett, hogy hogy kell a betuket olvasni 

•es a lapot tartani. Legnagyobb meglepetesre 
azonban az egyik oldal szelen magyar betuket 

‘lâttunk tintâval irva, amelyek igy hangzanak: 
Messzi orszâgbol kuldbm udvbzletemet end'âfyi 
szaiktârsaimnak. Sok minden vâltozott azota, 

■cipoim, ruhâim mâr japân gyârtmânyok, de ket 
dolog megmaradt az en hazâmbol. Az egyik a 
felesegem, Isten tartsa joegeszsegben, a mâsik 
pedig tiz darab „Pap‘‘-fele reszelb, amelyek meg 
ma is olyan jok, mint hosszu evekkel ezelott.

B6di meșter tanâcsolja:
Hirdessen a CIZMĂRIA si PANTOFARI Aba f

A szerencseszekerének bakjàn
A lücskos; osz lassanként ssiigorubb âbrâzatot 

bltoW, a roz^apitos hajnalokat remânytelenwl egy- 
mâsdtân kodi vâltotlta fol'. Sârgulo levelek imbo' 
lyogtak a levegolben, mint ittas emberek es a. 
vâroska szép pairkya >e>llhagyatott volt. Hiitegețo 
napsiugaralk meg ki-ki csaltâk a vâllatkozobb sze' 
relmesekeb, akiknelk szSvéïb&n tavasz. vdlt, ¡akik 
nem akartak tudomast venni «¡z idetk mulasârd!. 
Ôk azt hitték, -hogy a tavasz brbkéltü és» mos- 
toha iidick nem léteznek.

Gyülekeznek a gond felhôi
Pedig .az ég borus volt. Kérkedôn jârta végig 

a ¡szél a vâroska uccâilt, âtsuhamt a rezgô âgak 
kozbtt, dte legtovâbb -a Csobâni meșter hâzânâl idô" 
zbtti. Mint rossK szomszédi musti’â'lgatta a nâd- 
fbdteiet, amelynek tetteje mâr annyira gyér volt, 
hogy még a nyüvek is rbstellték vol-nai odakôltozni. 
Csobân meșter -eib’ben a hâzban lakott évek ôta. 
Hosszu ideje mâr annak^ hogy soik bizaikodassal 
megvetette alapjât! ta boldog csaladï él'etaek, s®ép~ 
nek is induit miind'en, eppen u-gy, ahogy ô azt még 
kis • tanulékoiraiban 'elgondolta. Vidâman kattogott 
akalapâcs éveksonân ait, a gyermeksirâs nemhogy 
zavart’a volna, die még éppen jôkedvü lett tôle. De 
megvâltoztak a napok. Csoban meșter nem akarta 
elhinni; é& nem tudta megmagyarâzn'i maganak, 
¡hogyan- lehet az, hogy â kenyérgondiok minden. 
•nappai nagyobbak Tettek. Hisaen dblgozott volna 
ôrômmel a nap minden percében, de munka csak 
nem jôtt a hâzhoz, mintha ,az embenek osszebeszél- 
ték volna, hogy csak rongyos cipôben fognak 
jârnÆ. '

(Folyt. kôv.)
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